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Today. September 11,2A25 the Memorandurn of
Agreemcnt, lrereinafter referrcd to as "MoA"
has been made and entered into ellbct by an
between:

I. Farultv of Arts and Design Education, a

state university located at Jl. Dr. Setiabudhi
Number 229 tsandung, West- Java, the
Republic of Indonesia, here in represented
by Dr. Dody M.Kholid, h'I.Sn. as Dean,
The Faculty of Arts and Design
Education, based on the power of Attomey
letter nutnber 21 3/LN40raF{K. 00.A7 12023,
therefore he has a legitiinate act fbr and on
behalf of the Universitas Pendidikan
Indonesia, here in after referred to as

FIRST PARTY": and
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il. Faculty of Performing Arts, LASALLE
College of the Arts, Singapore , located at
1 Mc}.{ally Street Singaporc 187940 , here
in represented by Prof. Leon Rubin. Ph.D
as the Dean, The Facult-v of Performing
Arts, therefore he has a legitirnate act for
and on behalf of the LASALLE College of
The Ar1, Singapore, here in after referred to
as "SECOND PART}-'.

FIRST PARTY and SECOND PARTY, in this
Agrccmcnt. are also individually referred to as

PARTY or collectively as PARTIES. Both
PARTIES hereby agree to establish mutual
cooperation with the foliowing provisions.

Article I
PURPOSE AND OBJECTIVE

(1) The purpose of this Agreement is to realize

the participation of Higher institution in

strengthen, promote, and develop

acadernic, educational, and cuitural
exchanges between the PARTIES on the

basis of equality and mutual benefit.

(2) The objective of this Agreement is lo

irnprove the implementation of
collaborative programs between Higher
Education Institutions that include

academic activities, research, training,
exchange of lecturers and students, joint
teaching, and cultural exchange as well as

pertbrm ance residencie s.

Article 2
AREAS OF CO-OPERATION

The area(s) of cooperation include(s):
(1) Exchange of Lecturers, Joint teaching.
(2) Research (Research collabor-ation,

Publication, Intemational Conference)
(3) Residency and Perfonnance Collaboration
(4) Other agreed area(s)

U. Faculty Performinng Arts, LASALLE
College of The Art, Singapore
berkedudukan di I McNally Street
Singapore 187940, dalam Kesepakatan ini
cliw,skili oleh Prof. Leon Rubin, Ph.D
dulam .jabataruwa selahr Dekan Fakultas
Seni Pertunjuksn, oleh karenanya sah dan
bertindak untuk dan atas nama LASALLE
College of The Art, Singapore, utrtuk
selanjutn-va diselrut seba.gai PIHAK
KEDUA.

PITIAK KESATU dan PIHAK KEDUA,
secara bersarna-sama disebul PARA PIHAK.
dan masing-masing disebut PIHAK" sepakat
untuk mengadakan Perjanjian Kerja Sama yang
saling menguntungkan dengan ketentuan
sebagai berikut:

Pasal 1

MAKSUD DAN TUJUAN

(1) Moksud MoA tni sd$lsh untuk me**ttiudkatt
peran serta Pergwruan Tinggi dalam
memperkuat, ruemprctnrcsikan clan
rnengembangkan pertukaran akademik,
Pentlidikan, dan hudaya PARA PIHAK atas
dasar kesetaraan dan
mengunturugkan.

saling

(2) Tujttan MoA ini adalah untuk rueningkatkan
pen!elenggarasn ′0さQ777プ′さ選 η″:
Kerjasama antara Pergurutan Tinggi yang
rneliputi kegiatan ukademik, penelitian,
pelatihan, pertulmran Dosen dan
Mahasiswa, Pengajaran bersama, dan
Per{ukaran budava serta residensi
pertunjukan .

Pasal 2
RUANG LINGKUP KERJA SAMA

Ruang lingkup kerja Sama meliputi:
(1) Pertukaran Dosen, Pengajar"an Bersama.

(2) Penelitian (Kolahorss i Penelitian,
Pttblikasi, Seminor Internasional, dsb)

(3) Residensi dan Kolaborasi Pertunjnkan
(4) Bidang lain yang disepakaii

Flrxt Pari-l
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Article 3
EI{TRY INTO trFFECT AND DURATIO]\

This Agreement is valid for a period of 5 (Five)
years from the date of signing or until the
completion of the Project, whichever is earlier,
and shall cofilmence as soon as possible. It can
be extended based on the approval of the
PARTIES.

Article 4
RIGHTS AND OBLIGATIONS

The FIRST PARTY has the following rights and
obligations:

(1) The rights of the FIRST PARTY:
(a) Obtain the results of the implementation

of cooperation in the field of the three

core areas of Higher Education as

referred to in Article 2 which is carried
out by the SECOND PARTY;

(b) Utilize the results of the cooperation as

referred to in (a) according to the needs

and interests of the FIRST PARTY:

(2) Obligations of the FiRST PARTY;
(a) Facilitate the implementation of

cooperation in the field of the three core

of Higher Education which includes

education, research, and community
service in accordance w'ith the authority
and capability of the FIRST PARTY;

(b) Provide guidance and direction to the

SECOND PARTY in accordance with
its authority.

The SECOND PARTY has the following rights
and obligations:

Pasal3
MASA BERLAKLT KESEPAKATAN DAN

DURASI

Perjanjian Kerja sama ini berlaktt untuk jangka
waktu 5 (lima) tahun terhiturug sejak
dit an data n gani, atau s amp ai p e nv e l es a i an P rol; ek,
jangka w,aktu mana pun yang lebih dulu. MoA ini
dapat diperpanjcutg berdusarkan persettjuan
PARA PIHAK

Pasal4
HAK DAN KEWAJIBAN

PIHAK KESATA mempurryai hak dan
kew aj ib an s eb agai b erilcut :

(1) Hak PIHAK KESAW:
(a) Memperoleh hasil pelaksanaan ke$a

sama di bidang Tridharma Perguruan

Tinggi sebagaimana dimalesud dalam
Pasal 2 yang dilaksanakan oleh PIHAK
KEDUA;

ft) Memanfaatkan hasil kerjasama

sebagaimana dimaksud pada (a) sesuai

kebutuhan dan kepentingan PIHAK
KESATU;

(2) Kewaj iban PIHAK KE SAW:
(a) Memfasilitasi pelaksanaan kerjasama di

bidang Tridharma Perguruan Tinggi
yang meliputi pendidikan, penelitian,

dan pengabdion masyarakat sesuai

kauenangan dan kemampuaru PIHAK
KESAW;

(b) Memberikan himbingan dan arahan
kepada PIHAK KEDUA sesuai dengan

kewenangann.va.

PIHAK KED(JA mempunvai hak dan kewa.jiban
sebagai beriku{:

l'irst Paxy Sccond PaFtv



(1) The rights of the SECOND PARTY:
(a) Obtain facilities for the development of

three core of Higher Education activities
which include education, research and

community service from the FIRST
PARTY in accordance with their

authority and capability;
(b) Obtain guidance and direction from the

FIRST PARTY in the implementation of
cooperation in the field of the tlu'ee core

of Higher Education rvhich includes

education, research and comrnunity

serwice carried out in the area of Faculty

of Arts and Design Education.

(2) Obligations of tl're SECOND PARTY:
(a) Participate in solving problems in

accordance with the aims of the

agreement owned by the SECOND
PARTY;

(b) Submit the results of the implementation

of cooperation in the field of the three

core areas of Higher Education by the

SECOND PARTY in writing
accompanied by supporting documents.

Pasal 5
EXECUTION

The detailed implementation ofthe MoA will be
followed up with an Operational Agrecment
hetween Faculty of Arts and Design Education
frorn the FIRST PARTY in accordance with the
programs and activities that are the duties and
tirnctions of the LASALLE, Faculty of
Perfomring Arts appointed by the SECOND
PARTY in charge of the said programs and
activities.

Articlc 6
RESPONSIBLE AT{D EXECUTOR

Technical implementation of this MoA the
FIRS'I PARTY is Faculty of Arts and Design
Education and the SECOI{D PARTY is
LASALLE, Faculty of Pertbnning Arts

(l) Hak PIHAK KEDUA:
(a) Mendapat fasilitas pengembnngan

kegiataru Tridhrtrma Perguraan Tinggi
yang meliputi pendidikan, penelitian dan
pengabdian masvarakat dari PIHAK
KESATU sesuai kewenangan dan

kemarnpuan;
(b) Memperoleh bimbingan dan arahan dari

PIHAK PERTAMA dalam pelaksanaan

kerjasama di bidang Tridharrua
Perguruan Tinggi yang melipztti

pendidikan, penelitian dan pengahdian

maq)arakat yang dilaksanakan di.

wilayah Fakultas Pendidikan Seni dan

Desain.

(2) Kewajiban PIIIAK KEDUA:
(a) Berperant serta dalam pewelesaian

permosalahan sesuai dengan

konsentrasi bidang ilmu yang dimiliki
oleh PIITAK KEDUA;

ft) Menverahkan hasil pelaksanaan

kerjctsama di bidang Tridharma
Perguruan Tinggi oleh PIHAK KEDUA
secara tertulis disertai dokumen

pendulanng.

Pasal5
PELAKSA]VAAN

Pelaksanaan MoA secoro rinci akan ditindak
lanjuti dengan Pe$anjian Operasional antara
Fakultas Pendidikan Seni dan Desain dari
PIHAK PERTAMA sesuai dengan program
dan kegiatan yang menjadi tttgas danJungsinya

clengan LASAILE, Faculty of Perlbrming Arts
yang ditunjuk oleh PIHAK KEDUA yang
mengampu prograrrt dun kegiatan tersebut.

Pasal 6
PE NANGGUNGJAWAB DAN PELAKSANA
Pelal<sanqan MoA ini secara teknis PIHAK
KESATU Fcrkultas Pendidikan Seni dan Desain
dan PIHAK KEDLTA adalah LASALLE,
Faculty of Performing Arts

T婆



Article 7
CORRESPONDENCE

All notices, requests and or proposals made in
connection with this MoA must be made in
writing and submitted in person or by facsimile
to each PARTY whose address is stated below:

a. THE FIRST PARTY
Facult_v of Arts and Design Education
Address: Jl. Setiabudhi, No 229 Kota Bandung,
Jawa Barat, trndonesia
Phone: +62 t022) 2009 1 98
Email : fpsd@upi.edu

b. THE SECOND PARTY
LASALLE College of The Arts, Faculty of
Perlbrming Arts
Addrcs : I McNally Street Singaporc ltl7940
Telepon : (+65) 6496 5000
Reception: Block E Level l, McNally Campus
Email : global_engagement@lasalle.edu.sg

Article 8

GENERAL
Matters that have not been stipulated in this
MoA which are compiimented will bc regulated
later by the PARTIES, which will be sei forth in
a Supplementary Agreement Letter and fonn as

an inseparable par-t of this Agreement and have
the same legal force.

Article 9
CLOSING

(i) Thus, this Agreement Letter in order to
support the implementation of The
Tridharma Activities of Higher Education
in The Enviromnent of Indonesian

University of Education. This agreement is

signed on Singapore, on the day, date,

month and year as stated at the beginning of
this Agreement Letter and here in after

Pasal 7
KORESPONDENSI

Semua pemheritahuan, perruintaan dan atau
u.sulanvang dibual sehubungcn dengan MoA ini
harus dilakukan secara tertulis dun diserqhkan
secara langsung atau melalui faksimili kepada
masing-masinS; PIHAK yang alaftrutnya
disebutkan di lsawuh iili:

a. PIHAK PERTAMA
Fakultss Peudidikun Seni dan Desain
Alamat : .Il. Setiabudhi, No 229
Kota Bandttng, Jawa Barat, Indonesia
rしJ`′θ4
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b. PIHAK KEDU, 
LASALLE College of The Arts,
Faculty of Perfomring Aris
Alamat : 1 McNally Stleet Singapore
187940
Telepon: (+65) 6496 5000
Reception: Block E Level l, McNallv
Caruptts
Email :
global*engagement@lasalle. edu. sg

Pasal 8
LAIN-LAIN

Hal-hal yang belum diatur dalam Perjanjian ini
yang bersifal menyempuntakan akan diatur
kemudian oleh PARA PIHAK, ),ang akan
dituangkan dalam Surat Perianjian Tambahan
dan metapakan sotu kesatuan ,vaflg tit{ak
terpisahkan dengan Perjanjian ini dan
mempunyui kekuatan hulcum yqng safftq.

Pasal 9
PENUTUP

(l) Demikian Surut Peganjian ini dalam rangka
ruenduhung penrvelenggcraan Tridharma
Perguruan Tinggi di Lingkungan
Universitas Pendidikan Indonesia ini
ditarudatangani di Singapura pada hari,
tanggal, bulan clan tcthun sebagaimana
tercantum pada awal Surat Perjar$ian ini
dan untuk selanjutnlta dibuat dalam rangkap
2 {dua) asli, bermetet'ai cukup dan
ditandatangani oleh PARA PIHAK serta

S*c*nd P
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madein 2ぃo)originals,duly stamped and
signed by the PARTIES and both have the

salne legal fbrce.

(2)All oosts incurrcd as a result of thc
concllょ〕ion ofthis areement shali be bomc

by each PARTY in accordancc with tlle

provisions ofthe laws and reglllations。

FIRST PARTY
Fakultas Pendidikan Seni dan Desain,

Universitas Pendidikan lndonesia

keduanya mempunyai kekuatan hukum yang
sama.
Semua biaya yang timbul sebagaimana
akibat dibuatnya perjanjian ini dibebankan
kepada masing-masing PIHAK sesuai
ketentuan peraturan perundang-undangan.

SECOND PARTY
Faclttity of Perffbrnling Al・ Is,

の

Prof. Leon Rubin, Ph.DDr.Doご yM.Klolid,譴。Sn

flcan Frrulty of Arfs and Design Edrre'-ation Dean, Facul$r uf Perforsning Arts

I)r. Agus Budimano VI.Pd Melissa Quek,MA
Vice Dean Aeademic Afairs Faculty of Arts

and Design Education
Head, School of Danee antl T'heafre

Far:ulty of Perftrrming Arts

First Party Secrxrel lhrtr

LASALLE College ofthe
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